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SYMBOL EXPLANATION

Read the instructions before use.

The CE mark indicates that this product has been 
manufactured according to current regulations for 
electromagnetic fields, which means that it is safe to use 
if used according to safety instructions. The product is 
manufactured according to current regulations within the 
EU legislation, limiting the use of hazardous substances in 
electrical and electronic equipment.

This product and the accessories packed together are the 
applicable product to the WEEE directive except batteries. 
Please recycle any materials in accordance with your local 
recycling regulations. Batteries should never be thrown 
away or incinerated but disposed of in accordance with 
your local regulations concerning chemical wastes.

This product’s packaging materials are recyclable 
and can be reused. Please recycle any materials in 
accordance with your local recycling regulations.

Do not use the speaker at excessive volume levels, as 
damage to hearing may occur.

BATTERY PRECAUTIONS
	- Do not ingest battery; risk of chemical burns.
	- If the battery compartment does not close securely, stop using the 

product and keep it away from children.
	- Keep new and used batteries away from children.
	- If you think batteries might have been swallowed or placed inside any 

part of the body, seek immediate medical attention.
	- Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

SAFETY INSTRUCTIONS
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WARNING:  
To reduce the risk of fire or electric shock,  

do not expose this apparatus to rain or moisture. 

	- To reduce the risk of electric shock, do not remove cover.
	- This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

	- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

	- Keep the equipment away from direct sunlight, open flames or heat 
sources.

	- Do not cover ventilation openings.
	- Do not use the equipment on soft support (like beddings, blankets etc.)
	- High sound pressure.
	- Hearing damage risk.
	- Do not listen at high volume levels for long periods.
	- Do not cover ventilation openings.
	- This equipment is not intended to be used on soft support 

(like beddings, blankets etc.)
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OVERVIEW
1.	 Subwoofer
2.	 Active speaker
3.	 Indicators
4.	 Passive speaker
5.	 Volume control
6.	 Input selection
7.	 USB input port

8.	 Line-in input port
9.	 Left speaker audio output
10.	 Power input
11.	 Subwoofer output port
12.	 Power switch
13.	 Passive speaker audio in
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Remote control
14.	 Power on/off
15.	 Mute
16.	 Play / Pause
17.	 Volume +
18.	 Previous track
19.	 Next track

20.	 Volume -
21.	 EQ 
22.	 Bluetooth mode
23.	 Line in mode
24.	 Input selection
25.	 Reset button
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OPERATION
Connecting to Bluetooth device
1.	 Press the power button  on the back panel or remote control to turn on 

the speaker, the default playback mode is Bluetooth, the indicator flashes 
blue quickly. 

2.	 Enable Bluetooth on the phone or other device.
3.	 Select “Fusion5-BT” and connect it. When your Bluetooth device is 

connected, the LED indicator flashes blue slowly.
4.	 Play music files from the device through the speaker.

Connecting with a TV/monitor
	- Connect speaker and TV/monitor by using a 3.5 mm audio cable. Press the 

 key on the back panel or remote control to enter Line-in mode. 
	- Then select the TV’s audio output to Line-in mode.

USB playback
	- Insert the USB disk to the USB port, press the  key on the back panel or 

remote control to enter USB mode.  
Note: The USB mode only supports mp3 and wma formats. 
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TROUBLESHOOTING
If you are experiencing problems with your speaker, there is a quick and simple 
solution. First, make sure that:
	- The cables between the speaker and the input devices are securely 

connected.
	- The power adapter is connected to a working power source. 

The power adapter LED indicator is lit, as is the LED indicator in the middle 
of the speaker.

No sound or crackling noise
	- Press the Mute button on the remote control to make sure that the speaker 

is not muted.
	- Then press the Volume+ button on either the remote or the rear side of 

your speaker.
	- Make sure that you have selected the correct input source on the remote 

and that the LED lights up accordingly.
	- If you are using Bluetooth, check that the volume on your device is not set 

to minimum.
	- If you are using a cable connection, make sure that your device has an 

audio output port (not an input port).

Remote isn’t working
	- Make sure the battery is installed correctly and has power.
	- Check that the receiver's signal is not being blocked.

Buzzing or humming is heard
	- Make sure that all cables and wires are securely connected.
	- Connect a different source device to see if the buzzing persists. If it does, 

the problem may lie with the original device.
	- Connect your device to a different input on the active speaker.

Bluetooth can’t be connected
	- Check that the active speaker is not connected to a third Bluetooth device.
	- Make sure there are no solid obstructions between the active speaker and 

the source device (within 9 meters).
	- Restart the Bluetooth connection and try connecting again.
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SPECIFICATIONS

Product name FUSION 5

Output power 100W RMS

Power 24.0V ⎓ 2.0A

Standby power consumption 0.21 W

Auto enter standby mode period -

Off mode power consumption 0.02 W

Auto enter off mode period -

Audio input 3,5 mm Line-in / Bluetooth 5.3 / USB 

Frequency response 45Hz - 20kHz

Signal to noise ratio (SNR) 80dB at 1kHz

Bluetooth version 5.3

Speaker driver Subwoofer: 6.5" Diameter  
Rear speaker: 3 " Diameter x 2(Tenor) + 
1.25" Diameter x 2(Satellite)

Speaker impedance Subwoofer: 4Ω ± 15%  
Rear speaker: 4Ω ± 15% (Tenor), 8Ω ± 15% 
(Satellite)

Speaker sensitivity Subwoofer: 85dB± 3dB 
Satellite speaker: 80dB± 3dB (Tenor), 
85dB± 3dB (Satellite)

Product size Subwoofer:160 x 320 x 325 mm 
Rear speaker: 128 x 114 x 184 mm

Weight Subwoofer: 3.43 kg 
Rear speaker: 1.71 kg

Included in the  
packaging

- Speakers 
- Remote control
- AC adapter
- 3.5mm audio cable
- Speaker audio cable
- User manual
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

SYMBOL FÖRKLARING

Läs bruksanvisningen före användning.

CE-märkningen indikerar att denna produkt har tillverkats 
enligt gällande regler för elektromagnetiska fält, vilket 
innebär att den är säker att använda om den används 
enligt säkerhetsinstruktionerna. Produkten är tillverkad 
enligt gällande bestämmelser inom EU-lagstiftningen, 
vilket begränsar användningen av farliga ämnen i 
elektrisk och elektronisk utrustning.

Denna produkt och alla tillbehör förutom batterier följer 
WEEE-direktivet om återvinning. Vänligen återvinn allt 
material från produkten enligt de lokala regler som råder 
där du bor. Batterier får aldrig slängas eller eldas utan ska 
istället tas hand om enligt dina lokala regler om kemiskt 
avfall.

Den här produktens förpackningsmaterial 
är återvinningsbart och kan återanvändas. 
Återvinn materialet i enlighet med dina lokala 
återvinningsbestämmelser.

Högt ljudtryck. Risk för hörselskador. Lyssna inte på höga 
volymnivåer under långa perioder.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER FÖR BATTERI
	- Svälj inte batteriet; risk för kemiska brännskador.
	- Förvara nya och använda batterier utom räckhåll för barn.
	- Om batterifacket inte kan stängas ordentligt, sluta använda produkten 

och förvara den utom räckhåll för barn.
	- Om du tror att batterier kan ha svalts eller kommit in i någon del av 

kroppen, sök omedelbart läkarvård.
	- Explosionsrisk om batteriet byts ut mot en felaktig typ.
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VARNING:   
För att minska risken för brand eller elchock, 

får denna apparat inte utsättas för regn eller fukt.
 

	- För att minska risken för elchock får du inte ta bort höljet.
	- Denna apparat får användas av barn från 8 år och uppåt samt av 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller 
bristande erfarenhet och kunskap, förutsatt att de har fått tillsyn eller 
instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt och förstår 
de risker som är förknippade med användningen. Barn får inte leka med 
apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

	- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dennes 
serviceverkstad eller av personer med motsvarande kvalifikationer för att 
undvika fara.

	- Håll utrustningen borta från direkt solljus, öppen eld eller värmekällor.
	- Täck inte över ventilationsöppningarna.
	- Använd inte utrustningen på mjuka underlag (t.ex. sängkläder, filtar osv.).
	- Högt ljudtryck.
	- Risk för hörselskador.
	- Lyssna inte på hög volym under längre perioder.
	- Täck inte över ventilationsöppningarna.
	- Denna utrustning är inte avsedd att användas på mjuka 

underlag (t.ex. sängkläder, filtar osv.).
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ÖVERSIKT
1.	 Subwoofer
2.	 Aktiv högtalare
3.	 Indikatorer
4.	 Passiv högtalare
5.	 Volymreglage
6.	 Val av ingång
7.	 USB-ingång

8.	 Line-in-ingång
9.	 Ljudutgång för vänster 

högtalare
10.	 Strömanslutning
11.	 Subwoofer-utgång
12.	 Strömbrytare
13.	 Ljudingång för passiv högtalare
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Fjärrkontroll
14.	 På/Av
15.	 Ljud av
16.	 Spela upp / Paus
17.	 Volym +
18.	 Föregående spår
19.	 Nästa spår

20.	 Volym -
21.	 EQ
22.	 Bluetooth-läge
23.	 Line-in-läge
24.	 Val av ingång
25.	 Återställningsknapp

14 15

1617

18 19
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ANVÄNDNING
Ansluta till en Bluetooth-enhet
1.	 Tryck på strömbrytaren  på baksidan eller på fjärrkontrollen för att slå på 

högtalaren. Standarduppspelningsläget är Bluetooth och indikatorlampan 
blinkar snabbt med blått sken.

2.	 Aktivera Bluetooth på telefonen eller annan enhet.
3.	 Välj ”Fusion5-BT” och anslut den. När din Bluetooth-enhet är ansluten 

blinkar LED-indikatorn långsamt med blått sken.
4.	 Spela upp musikfiler från enheten via högtalaren.

Ansluta till en TV/skärm
	- Anslut högtalaren till TV:n/skärmen med en 3,5 mm-ljudkabel. Tryck på  

knappen på baksidan eller på fjärrkontrollen för att växla till Line-in-läge.
	- Välj sedan TV:ns ljudutgång till Line-in-läge.

Uppspelning från USB
	- Sätt in USB-minnet i USB-porten och tryck på  knappen på baksidan 

eller på fjärrkontrollen för att växla till USB-läge. 
Obs! USB-läget stöder endast formaten mp3 och wma. 
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FELSÖKNING
Om du har problem med din högtalare finns det en snabb och enkel lösning. 
Kontrollera först att:
	- Kablarna mellan högtalaren och ingångsenheterna är ordentligt anslutna. 

Strömadaptern är ansluten till en fungerande strömkälla.
	- Strömadapterns LED-lampa lyser, liksom LED-lampan i mitten av 

högtalaren. 

Inget ljud eller knastrande ljud
	- Tryck på Mute-knappen på fjärrkontrollen för att kontrollera att 

högtalaren inte är tystad.
	- Tryck sedan på volymknappen (+) på fjärrkontrollen eller på högtalarens 

baksida.
	- Se till att du har valt rätt ingångskälla på fjärrkontrollen och att LED-

lampan lyser i enlighet med detta.
	- Om du använder Bluetooth, kontrollera att volymen på din enhet inte är 

inställd på lägsta nivå.
	- Om du använder en kabelanslutning, se till att din enhet har en 

ljudutgång (inte en ingång).

Fjärrkontrollen fungerar inte
	- Se till att batteriet är korrekt isatt och har ström.
	- Kontrollera att mottagarens signal inte blockeras.

Det hörs ett surrande eller brummande ljud
	- Se till att alla kablar och ledningar är ordentligt anslutna.
	- Anslut en annan källenhet för att se om surrandet kvarstår. Om så är fallet 

kan problemet ligga hos den ursprungliga enheten.
	- Anslut din enhet till en annan ingång på den aktiva högtalaren.

Det går inte att ansluta via Bluetooth
	- Kontrollera att den aktiva högtalaren inte är ansluten till en tredje 

Bluetooth-enhet.
	- Se till att det inte finns några fasta hinder mellan den aktiva högtalaren 

och källenheten (inom 9 meter).
	- Starta om Bluetooth-anslutningen och försök ansluta igen.
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SPECIFIKATIONER

Produktnamn FUSION 5

Utgångseffekt 100W RMS

Effekt 24.0V ⎓ 2.0A

Strömförbrukning i standby-läge 0.21 W

Tid till automatisk standby -

Strömförbrukning i avstängt läge 0.02 W

Tid till automatisk avstängning -

Ljudingång 3,5 mm Line-in / Bluetooth 5.3 / USB 

Frekvensrespons 45Hz - 20kHz

Signal-brusförhållande (SNR) 80dB at 1kHz

Bluetooth-version 5.3

Högtalarelement Subwoofer: 6,5” i diameter
Bakre högtalare: 3” i diameter x 2  
(tenor) + 1,25" i diameter x 2 (satellit)

Högtalarimpedans Subwoofer: 4 Ω ± 15 %
Bakre högtalare: 4 Ω ± 15 % (Tenor),  
8 Ω ± 15 % (Satellit)

Högtalarkänslighet Subwoofer: 85 dB ± 3 dB
Satellithögtalare: 80 dB ± 3 dB (Tenor), 
85 dB ± 3 dB (Satellite)

Produktmått Subwoofer: 160 × 320 × 325 mm
Bakre högtalare: 128 × 114 × 184 mm

Vikt Subwoofer: 3,43 kg
Bakre högtalare: 1,71 kg

Ingår i förpackningen - Högtalare 
- Fjärrkontroll 
- Nätadapter 
- 3,5 mm ljudkabel 
- Ljudkabel till högtalare 
- Användarhandbok
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER

SYMBOL FORKLARING

Les bruksanvisningen før bruk.

CE-merket indikerer at dette produktet er produsert i 
henhold til gjeldende forskrifter for elektro-magnetiske 
felt, noe som betyr at det er trygt å bruke hvis det 
brukes i henhold til sikkerhetsinstruksjonene. Produktet 
er produsert i henhold til gjeldende forskrifter innenfor 
EU-lovgivningen, som begrenser bruken av farlige stoffer i 
elektrisk og elektronisk utstyr.

Dette produktet og tilbehøret som er pakket sammen, er 
det produktet som omfattes av
WEEE-direktivet, med unntak av batterier. Alt 
materiale skal resirkuleres i henhold til lokale 
resirkuleringsbestemmelser. Batterier skal aldri kastes eller 
brennes, men avhendes i henhold til lokale forskrifter for 
kjemisk avfall

Emballasjematerialene til dette produktet er resirkulerbare 
og kan gjenbrukes. Vennligst resirkuler alt materiale i 
henhold til lokale resirkuleringsbestemmelser.

Høyt lydtrykk. Risiko for hørselsskader. Ikke hør på høye 
volumnivåer i lange perioder.

FORHOLDSREGLER FOR BATTERI
	- Ikke innta batteri; kjemisk brannfare.
	- Hold nye og brukte batterier unna barn.
	- Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, må du slutte å bruke produktet 

og holde det borte fra barn.
	- Hvis du tror batterier kan ha blitt svelget eller plassert inne i noen del av 

kroppen, søk øyeblikkelig legehjelp.
	- Fare for eksplosjon hvis batteriet byttes ut med feil type.
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ADVARSEL:  
For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt, 

må du ikke utsette dette apparatet for regn eller fuktighet.

	- For å redusere risikoen for elektrisk støt må du ikke fjerne dekselet.
	- Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover samt 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental funksjonsevne eller 
manglende erfaring og kunnskap, forutsatt at de har fått veiledning 
eller instruksjon i sikker bruk av apparatet og forstår farene som er 
forbundet med det. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og 
brukervedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

	- Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, 
dennes serviceagent eller tilsvarende kvalifiserte personer for å unngå 
fare.

	- For å redusere faren for elektrisk støt må dette apparatet ikke utsettes for 
regn eller fuktighet.

	- Do not cover ventilation openings.
	- Do not use the equipment on soft support (like beddings, blankets etc.)
	- Høyt lydtrykk.
	- Risiko for hørselsskader.
	- Ikke hør på høye volumnivåer i lange perioder.
	- Ikke dekk til ventilasjonsåpningene.
	- Dette utstyret er ikke ment å brukes på myk støtte (som 

sengetøy, tepper etc.)
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OVERSIKT
1.	 Subwoofer
2.	 Aktiv høyttaler
3.	 Indikatorer
4.	 Passiv høyttaler
5.	 Volumkontroll
6.	 Valg av inngang
7.	 USB-inngang

8.	 Line-in-inngang
9.	 Lydutgang fra venstre høyttaler
10.	 Strøminntak
11.	 Subwoofer-utgang
12.	 Strømbryter
13.	 Lydinngang for passive 

høyttalere
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BRUK
Fjernkontroll
14.	 Slå på/av
15.	 Demp
16.	 Spill av / Pause
17.	 Volum +
18.	 Forrige spor
19.	 Neste spor

20.	 Volum -
21.	 EQ 
22.	 Bluetooth-modus
23.	 Line-in-modus
24.	 Valg av inngang
25.	 Tilbakestillingsknapp

14 15
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Koble til en Bluetooth-enhet
1.	 Trykk på strømknappen  på baksiden eller på fjernkontrollen for å slå 

på høyttaleren. Standard avspillingsmodus er Bluetooth, og indikatoren 
blinker raskt med blått lys.

2.	 Slå på Bluetooth på telefonen eller en annen enhet.
3.	 Velg "Fusion5-BT" og koble den til. Når Bluetooth-enheten din er koblet til, 

blinker LED-lampen sakte med blått lys.
4.	 Spill av musikkfiler fra enheten via høyttaleren.

Tilkobling til TV/skjerm
	- Koble høyttaleren til TV-en eller skjermen ved hjelp av en 3,5 mm lydkabel. 

Trykk på  -tasten på baksiden eller på fjernkontrollen for å gå inn i 
Line-in-modus. 

	- Velg deretter Line-in-modus for TV-ens lydutgang.

USB playback
	- Sett USB-disken inn i USB-porten, og trykk på  -tasten på bakpanelet 

eller fjernkontrollen for å gå inn i USB-modus.  
Merk: USB-modusen støtter kun mp3- og wma-formater.



25NORSK

FEILSØKING
Hvis du har problemer med høyttaleren din, finnes det en rask og enkel løsning. 
Først må du sørge for at:
	- Kablene mellom høyttaleren og inngangsenhetene er ordentlig koblet til.
	- Strømadapteren er tilkoblet en strømkilde som fungerer.
	- LED-indikatoren på strømadapteren lyser, og det samme gjør LED-

indikatoren midt på høyttaleren.

Ingen lyd eller knitring
	- Trykk på dempeknappen på fjernkontrollen for å forsikre deg om at 

høyttaleren ikke er dempet.
	- Trykk deretter på volum opp-knappen enten på fjernkontrollen eller på 

baksiden av høyttaleren.
	- Sørg for at du har valgt riktig inngang på fjernkontrollen, og at LED-

lampen lyser som den skal.
	- Hvis du bruker Bluetooth, må du sjekke at volumet på enheten din ikke er 

satt til minimum.
	- Hvis du bruker en kabeltilkobling, må du sørge for at enheten din har en 

lydutgang (ikke en lydinngang).

Fjernkontrollen fungerer ikke
	- Sørg for at batteriet er riktig montert og har strøm.
	- Kontroller at mottakerens signal ikke blir blokkert.

Det høres en summende eller brummende lyd
	- Sørg for at alle kabler og ledninger er ordentlig koblet til.
	- Koble til en annen kildeenhet for å se om summingen fortsetter. Hvis den 

gjør det, kan problemet ligge i den opprinnelige enheten.
	- Koble enheten din til en annen inngang på den aktive høyttaleren.

Det går ikke an å koble til via Bluetooth
	- Kontroller at den aktive høyttaleren ikke er koblet til en tredje Bluetooth-

enhet.
	- Sørg for at det ikke er noen faste hindringer mellom den aktive høyttaleren 

og kildeenheten (innenfor 9 meter).
	- Start Bluetooth-tilkoblingen på nytt, og prøv å koble til igjen.
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SPESIFIKASJONER

Produktnavn FUSION 5

Utgangseffekt 100W RMS

Effekt 24.0V ⎓ 2.0A

Strømforbrug i standbytilstand 0.21 W

Gå automatisk ind i
standbytilstand periode

-

Strømforbrug i slukket tilstand 0.02 W

Periode for automatisk slukning -

Lydinngang 3,5 mm linjeinngang / Bluetooth 5.3 / USB 

Frekvensrespons 45Hz - 20kHz

Signal-støy-forhold (SNR) 80dB at 1kHz

Bluetooth-versjon 5.3

Høyttalerdriver Subwoofer: 6,5« i diameter
Bakre høyttaler: 3» i diameter x 2 (tenor) + 
1,25" i diameter x 2 (satellitt)

Høyttalerimpedans Subwoofer: 4 Ω ± 15 %
Bakre høyttaler: 4 Ω ± 15 % (Tenor),  
8 Ω ± 15 % (Satellitt)

Høyttalerfølsomhet Subwoofer: 85 dB ± 3 dB
Satellitthøyttaler: 80 dB ± 3 dB (Tenor),  
85 dB ± 3 dB (Satellite)

Produktstørrelse Subwoofer: 160 x 320 x 325 mm
Bakre høyttaler: 128 x 114 x 184 mm

Vekt Subwoofer: 3,43 kg
Bakre høyttaler: 1,71 kg

Inkludert i pakken - Høyttalere
- Fjernkontroll
- Strømadapter
- 3,5 mm lydkabel
- Lydkabel til høyttalere
- Brukerhåndbok





Made in China
Manufactured by NetOnNet AB
Företagsgatan 69
504 64 Borås, Sweden
info@netonnet.com (V2)


